Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes 1992. gada 23. jūlija Regula (EEK) Nr. 2139/92 par steidzamu rīcību attiecībā uz lauksaimniecības produktu piegādi konflikta upuriem bijušās Dienvidslāvijas teritorijā

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1975. gada 29. oktobra Regulu (EEK) Nr. 2727/75 par kopīgo labības tirgus organizāciju1 un jo īpaši tās 7. panta 5. un 8. punktu,

ņemot vērā Padomes 1968. gada 27. jūnija Regulu (EEK) Nr. 804/68 par kopīgo piena un piena produktu tirgus organizāciju2 un jo īpaši tās 6. panta 6. punktu un 7. panta 4. punktu,

ņemot vērā Padomes 1968. gada 27. jūnija Regulu (EEK) Nr. 805/68 par kopīgo liellopu un teļa gaļas tirgus organizāciju3 un jo īpaši tās 6. panta 5. punktu un 7. panta 2. punktu,

ņemot vērā Padomes 1972. gada 18. maija Regulu (EEK) Nr. 1035/72 par kopīgo augļu un dārzeņu tirgus organizāciju4 un jo īpaši tās 35. pantu,

ņemot vērā Padomes 1986. gada 24. februāra Regulu (EEK) Nr. 426/86 par kopīgo augļu un dārzeņu pārstrādes produktu tirgus organizāciju5 un jo īpaši tās 8. panta 3. un 6. punktu,

ņemot vērā Padomes 1976. gada 21. jūnija Regulu (EEK) Nr.1418/76 par kopīgo rīsu tirgus organizāciju6 un jo īpaši tās 5. pantu,

ņemot vērā Padomes 1966. gada 22. septembra Regulu Nr. 136/66/EEC par kopīga eļļu un tauku tirgus izveidi7 un jo īpaši tās 12. panta 2.a un 3. punktu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

tā kā dažu lauksaimniecības produktu tirgū var būt ražošanas situācijas, kas rada iespēju pārdot šos produktus ar īpašiem noteikumiem; 
tā kā, piemērojot Eiropas Padomes 1992. gada 26. un 27. jūnija secinājumus par ievērojama papildu atbalsta piegādi konflikta upuriem bijušās Dienvidslāvijas teritorijā, jāparedz lauksaimniecības produktu pieejamība, lai uzlabotu piegādes apstākļus šiem cilvēkiem; tā kā vajadzīgos pasākumus attiecībā uz dažiem šiem produktiem varētu pieņemt Komisija, ievērojot spēkā esošos noteikumus; 
tā kā Komisijai jānosaka sīki izstrādāti noteikumi, kas ļauj izpildīt pasākumu, kurš paredzēts šajā regulā,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 
1. pants

Ar šo pieņem ārkārtas pasākumu saskaņā ar noteikumiem, kas noteikti šajā regulā, noteiktu pārtikas produktu, kuri vēl jānosaka un kuri ir pieejami intervences pasākumu rezultātā, bezmaksas piegādēm konflikta upuriem bijušās Dienvidslāvijas teritorijā. 

Pasākuma izmaksas nepārsniedz 35 miljonus ECU, ko ietver Eiropas Kopienu kopbudžetā. 

2. pants

1. Produktus var piegādāt nepārstrādātā vai pārstrādātā formā. 

2. Šis pasākums var arī attiekties uz pārtikas produktiem, ko iegūst ar  komerciālo apmaiņu ar produktiem no intervences krājumiem pret pārtikas produktiem, kuri pieder pie tās pašas produktu grupas. 

3. Piegādes izmaksas, tai skaitā transporta un, vajadzības gadījumā, pārstrādes izmaksas, nosaka ar uzaicinājumu uz konkursu vai, situācijas steidzamības dēļ, tiešās vienošanās kārtībā. 

4. Izmaksas atmaksā attiecīgajiem uzņēmējiem par to produktu piegādi, par kuriem ir sniegts pierādījums, ka produkti ir sasnieguši noteikto piegādes posmu. 

5. Sadales izmaksas sedz saskaņā ar parasto kārtību ārkārtas atbalsta gadījumiem. 

6. Par produktiem, kas nosūtīti saskaņā ar šo regulu, neizmaksā eksporta kompensācijas, un uz tiem neattiecas monetārās kompensācijas maksājumu pasākumi. 

3. pants

1. Komisija atbild par pasākuma izpildi. 

2. Sīki izstrādātus noteikumus šīs regulas piemērošanai pieņem kārtībā, kas noteikta Regulas (EEK) Nr. 2727/75 26. pantā vai attiecīgi Regulu (EEK) Nr. 804/68, (EEK) Nr. 805/68, (EEK) Nr. 1035/72, (EEK) Nr. 426/86, (EEK) Nr. 1418/76 un (EEK) Nr. 136/66/EEK attiecīgajos pantos. 

4. pants

Komisija atbild par piegādes darbību uzraudzību. 

5. pants

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 1992. gada 23. jūlijā
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